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10 LE TOUR DU MONDE

' armes dans la maison , aucun ustensile de chasse ou de guerre . Tout y dénotait

les habitudes les plus pacifiques .

Après avoir examiné cette demeure en détail , Passepartout se frotta les

ins , sa larg gure 8 epal
t, et il rẽpéta joyeusement

ceia me val voilà
mon

affaire! Nous nous entendrons parfaitement , Mr

Fogg et moi ! Un 1 n 9 véritable mécanique ! Eh

ier
„ie ns 18 pas f hé

de
5

SENGAGE UNE CCNVRERSXATION QU POURRA COCUTER CHER A PH LEAS FOGG.

Phileas Fogg avait quitté sa maison de Saville - row à onze heures et demie ,

et , après avoir placè einq cent soixante - quinze fois son pied droit devant son

pied gauche et cinq cent soixante - seize fois son pied gauche devant son pied

droit , il arriva au Reform - Club, vast ifice , dans Pall - Mall , qui ' a pas

colité moins de
is

millions

Phileas Fogg se rendit aussitòét à la salle à manger , dont les neuf fenétres

' ouvraient sur un beau jardin aux arbres déjà dorés par ' automne . La , il prit

place à la table habituelle où son couvert ' attendait . Son déjeuner se composait

' un hors - ' œuUuvre , ' un poisson bouilli relevé ' une « reading sauce v de pre -

mier choix , ' un roastbeef écarlate agrémenté de condiments „ mushroom v,

' un gàteau farci de tiges de rhubarbe et de groseilles vertes , ' un morceau de

chester , —le tout arrosé de quelques tasses de cet excellent thé , spécialement

recueilli pour Toffice du Reform - Club .

K midi quarante - sept , ce gentleman se leva et se dirigea vers le grand salon ,

somptueuse piè ornée de peintures richement encadi

que lui remit le Times non coupé , dont Phileas Fogg opèra le laborieux dépliage

wec une süretéè de main qui dénotait une grande habitude de cette difficile opé -

ration . La lecture de ce journal occupa Phileas Fogg jusqu ' à trois heures

ſuarante - cinqꝗ , et celle du Standard — qui lui suecẽda dura jusqu ' au diner .

Ce repas ' accomplit dans les mémes conditions que le déjeuner , avec adjone -

tion de 4 royal british sauce

Asix heures moins vingt , le gentleman reparut dans le grand salon et ' ab -

sorba dans la lecture du Morning - C.
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Comment ' est n voleur t Individ 9 soustrait einquante

einq mille livres en bankmotes (1 million 375,000 fran - ) 2
—Non , répondit Gauthier Ralph .

— ' est donc un industriel ? dit John Sullivan .

Le Morninq - Chrontclè assure que ' est un gentleman .

8 ˖ tait aut U

9 Ph

Le fait dont il était questio lue les divers journaux du Royaume Uni d
˖ e ardeur, 5 1 mpli troi s auparavant , le 29 septembi U

form 1 8 m nquai n
＋

1 ü Ila tabletteé du caissiei Princip de la Ba Iu ' AI ü

X qu etonnait qu ' un tel vol eut pu ' accomplir aussi facilement , le söus -

gou eur Gauthier Ralph se bornait à re pondre qu ' à ce moment mème , le
caiss ' occupait gistrel recette de trois shillings six
ne Saurait avoil 1t ˖

Mais il Convient de f — D

que cet admirable établiss B Enę t Se Soucier exti
t de la dignité du Point d es, P ' invalides , point

d

9 9 ' or, Pargent , les 5 Sé6s libi t et pour ains

la f er venu . On 1 1 t ttre en suspicion

' un ] Un des meilleurs obs te 9 2
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raconte mème ceci : Dans une des salles de la Banque où il se trouvait un jour ,

il eut Ia curiosité de voir de plus près un lingot ' or pesant sept à huit livres ,

qui se trouvait exposé sur la tablette du caissier ; il prit ce lingot , ' examina ,

le passa à son voisin , Celui - ci à un autre , si bien que le lingot , de main en main ,

8en alla jusqu ' au fond ' un corridor Oobscur , et ne revint qu ' une demiheure

après reprendre sa place , sans que le caissier elit seulement levé la téte .

Mais , le 29 septembre , les choses ne se passèrent pas tout à fait ainsi . La

liasse de bank - notes ne revint pas , et quand la magnifique horloge , posée au -

dessus du & drawing - office v, Sonna à cinq heures la fermeture des bureaux , la

Banque ' Angleterre ' avait plus qu ' à passer einquante - cinq mille livres par

le compte de profits et pertes .

Le vol bien et dument reconnu , des agents , des ddétectives v, choisis parmi

les plus habiles , furent envoyés dans les principaux ports , à Liverpool , à Glas -

gow , au Havre , à Suez , à Brindisi , à New - Vork , etc . , avec promesse , en cas

de succès , ' une prime de deux mille livres (50, 000 fr . ]) et cinꝗ pour cent de

la somme qui serait retrouvée . En attendant les renseignements que devait

fournir ' enquéte immédiatement commencèe , ces inspecteurs avaient pour mis -

sion ' observer serupuleusement tous les voyageurs en arrivée ou en partance .

Or , précisément , ainsi que le disait le Mornin9 Chionicle , on avait lieu de

supposer que ' auteur du vol ne faisait partie ' aucune des sociétés de voleurs

' Angleterre . Pendant cette journée du 29 septembre , un gentleman bien mis ,

de bonnes manières , ' air distingué , avait èté remarqué , qui allait et venait

dans la salle des payements , théàtre du vol . ' enquète avait permis de refaire

asse : exactement le signalement de ce gentleman , signalement qui fut aussitot

adressé à tous les détectives du Royaume - Uni et du continent . Quelques bons

esprits — et Gauthier Ralph était du nombre — se croyaient done fondés à

espérer que le voleur ' échapperait pas .

Comme on le pense , ce fait était à Pordre du jour à Londres et dans toute

PAngleterre . On discutait , on se passionnait pour ou contre les probabilités du

succès de la police métropolitaine . On ne ' étonnera done pas ' entendre

les membres du Reform - Club traiter la mème question , ' autant plus que ' un

des sous - gouverneurs de la Banque se trouvait parmi eux .

Lhonorable Gauthier Ralph ne voulait pas douter du résultat des recherches ,

estimant que la prime offerte devrait singulièrement aiguiser le zele et Jin -

telligence des agents . Mais son collègue , Andrew Stuart , était loin de partager

cette confiance .La discussion continua donc entre les gentlemen , qui ' étaient

assis à une table de whist , Stuart devant Flanagan , Fallentin devant Phileas
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Fogg . Pendant le jeu, les joueurs ne parlaient pas , mais entre les robbres , la

conversation interron PUèé reprenait de plus belle .

Je soutiens , dit Andrew Stuart , que les chances sont en faveur du voleur ,

ui ne peut manquer ' étre un habile homme !

Xllons donc ! répondit Ralph , il ' y a plus un seul pays dans lequel il puisse

réfugier .

— Par exemplel

— Ou voulez - vous qu' il aille ?

—je ' en sais rien , répondit Andrew Stuart , mais , après tout , la terre est

asSez vaàste .

—Elle ' était autrefois . . „ dit à mi - voix Phileas Fogg . Puis : ( A vous de

ouper , monsieur , v ajouta - - il en prèsentant les cartes à Thomas Flanagan .

La discussion fut suspendue pendant le robbre . Mais bientöt Andrew Stuart

la reprenait , disant :

Comment , autrefois ! Est - ce que la terre a diminué , par hasard ?

— Sans doute , répondit Gauthier Ralph . Je suis de ' avis de Mr . Fogg . La

terre a diminué , puisqu ' on la parcourt maintenant dix fois plus vite qu' il y

àa cent ans . Et ' est ce qui , dans le cas dont nous nous occupons , rendra les

recherches plus rapides .

— Et rendra plus facile aussi la fuite du voleur !

— K de jouer , monsieur Stuart ! v dit Phileas Fogg

1 1
Mais lule Stuart ' était nvaincu , et la partle achevée1

Il faut avouer , monsieur Ralph , reprit - il , que vous avez trouvé là une ma -

nière plaisante de dire que la terre a diminué ! Ainsi parce qu ' on en fait mainte -

nant le tour en trois mois . . .

— En quatre - vingts jours seulement , dit Phileas Fogg .

En effet , messieurs , ajouta John Sullivan , quatre - vingts jours ; depuis que

àa section entre Rothal et Allahabad a été ouverte sur le G Great - Indian peninsu -

lar railway », et voici le calcul éètabli par le Morning - Chontclè -

De Londres à Suez par le. Mont - Cenis et Brindisi , railways et paquebots 7 jours .
De Suez à Bombay , paquebot . . . . 13

De Bombay à Calcutta , railway . 3

De Calcutta à Hong Kong ( Chine ) , paquebot . 13

De Hong - Kong à Vokohama (CJapon), paquebott 6

De Vokohama à San Francisco , paqueboti . ꝛꝛꝛ 22

De San - Franciseo à New - Vork , railroaddduwdwoꝝm — 1

De New - Vork à Londres , paquebot et railwũ ——mʒ. 938

Potal . . . . . . 80 88s .
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— Oui , quatre - vingts jours ! ' écria Andrew Stuart , qui , par inattention ,

coupa une carte maitresse , mais non compris le mauvais temps , les vents con —

traires , les naufrages , les déraillements , ete .

— Tout compris , répondit Phileas Fogg en continuant de jouer , car , cette

fois , la discussi e resp ait Plus le Whist .

— Meéme si les Indous ou les Indiens enlèvent les rails ! ' écria Andrew

Stuart , ' ils arrètent les trains , pillent les fourgons , scalpent les voyageurs !

— Tout compris , » répondit Phileas Fogg , qui , abattant son jeu , ajouta :

Deux atouts maitres . v

Andrew Stuart , à qui ' était le tour de 6faire v, ramassa les cartes en disant :

Théoriquement , vous avez raison , monsieur Fogg , mais dans la pratique . . .

—dDans la pratique aussi , monsieur Stuart .

—je voudrais bien vous y voir .

—ll ne tient qu ' à vous . Partons ensemble .

— Le ciel ' en préserve ! ' écria Stuart , mais je parierais bien quatre mille

livres ( 100 , 000 fr . ) qu ' un tel voyage , fait dans ces conditions , est impossible .

— IJrès - possible , au contraire , répondit Mr . Fogg .

— Et bien , faites - le donc !

—Le tour du monde en quatre - vingts jours ?

—Oui .

] e le veux bien .

— Quand ?

—Lout de suite .

Cẽest de la folie ! ' ëcria Andrew Stuart , qui commencait à se vexer de ' in

sistance de son partenaire . Tenez ! jouons plutòt .

—Refaites alors , répondit Phileas Fogg , car il ya dmal donne . „

Andrew Stuart reprit les cartes ' une main fébrile ; puis , tout à coup , les

Posant sur la table :

“ Eh bien , oui , monsieur Fogg , dit - il , oui , je parie quatre mille livres ! . «.

— Mon cher Stuart , dit Fallentin , calmez - vous . Ce ' est pas sérieux .

—Quand je dis : je parie , rèẽpondit Andrew Stuart , ' est toujours sérieux .

—Soit ! v dit Mr . Fogg . Puis , se tournant vers ses collègues :

« Jai vingt mille livres ( 500 , 000 fr . ) déposéèes chez Baring frères . Je les ris -

querai volontiers . . .

—Vingt mille livres ! ' écria John Sullivan . Vingt mille livres qu ' un retard

imprévu peut vous faire perdre !

— ' imprévu ' existe pas , répondit simplement Phileas Fogg .
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Mais , monsieur Fogg ,ce laps de quatre - vingts jours ' est Uculè qu
un minimum de temps !

— Un! 1 1 bien employé suffit à tout .

Mais pour ne pas le de Pàsser , il faut sauter mathématiquement des railways
ins les paquebots , et des paquebots dans les chemins de fer !
— Je sauterai mathématiquement .

( ' ' est une plaisanterie !
—Un bon Anglais ne plaisante jam Iuand il ' agit ' une chose aussi sé -

rieuse qu ' un pari , répondit Pl Fogg. Je parie vingt n livres contre qui
voudra que je ferai toOUl l

gqu Uresingts Irs Ou moins , soit
dix - neuf cent ngt heures cent q ze mille deux cents miiItes Acceptez -
vOUs

— Nous acceptons , réèpondirent MM. Stuart , Fallentin , Sulliv m, Flanagan et
Ralph , aprèés ' èétre entendus .

Bien , dit Mr. Fogg . Le train de Douvres part à huit heures Juarantè - einq .
Je le prendrai .

— Ce soir méme ? demanda Stuart .
—Ce soir méme , répondit Phileas Fogg . Donc , ajouta - - il en consultant un

calendrier de poche , puisque ' est aujourd ' hui mercredi 2 Octobre , je devrai
étre de retour à Londres , dans ce 8 unon méme du Ref , Club , le samedi 21
160 ul

8

9 ˖ ndront de
t et de droit

29 pa 5
Un procès verbal du pari fut fait et signé surde - champ Pp 8six inté -

SS6ES. Phileas Fogg 6tait demeuré fro d. Il ' avait cei nt pas parié POur
agner , et n tengagé ces vingt mille livres — la moitié de 82 fortune —

que parce qu' il prévoyait qu ' il pourrait avoir à dépenser ' autre pour mener
wbien ce difficile . pour ne pas dire inexécutable Projet . Quant à ses adversaires ,

eux , ils paraissaient Emus , non Pas à cause de la valeur de ' enjeu , mais Parce
qu ' ils se faisaient une sorte de scrupule de lutter dans ces condit

Sept heures sonnaient alors . On offrit à Fogg de suspendre Wist afin
qu' il pùt faire ses Préparatifs de départ .

Je suis toujours prèt ! » répondit cet impassible gentleman , et donnan '
les cartes :

Je retourne carreau , dit - il . A vous de jouer , monsieur Stuart
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